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Imbushi, Imbwa na Ing’'ombe bali
ifibusa sana. Bushiku bumo baile
palwendo muli ka motoka.

Goat, Dog, and Cow were great friends.
One day they went on a journey in a
taxi.



‘9Je} Jay pied mo) ‘saJey sy}
Aed 01 wayj payse JaAlp aya ‘Asuanol
J19Y3 JO pua 3y payoeas A3yl usym

31|id1j1eh oAyl
agquwio,but "ewelepul ejidijnyn ajagaqe
eAuayainweu ‘eAsjeqoxn a|jijeq oA|3




Imbwa yalipila ukucishapo pantu
tayakwete indalama ishalungama.

Dog paid a bit extra, because he did not
have the correct money.

Elyo ing'ombe yena taisakamana nangu
motoka ileisa. Yendafye cilumba
cilumba nangu motoka ileisa pakuciluka
umusebo pantu yalishiba ukuti yalilipila
indalama shonse.

And Cow is not bothered when a car is
coming. Cow takes her time crossing
the road because she knows she paid
her fare in full.
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Namutekenya tepakufulwa sana. Efyo
aenseshe kamotoka ukwabula
ukubwesesha Imbwa indalama
shapulilepo.

The driver was very annoyed. He drove
away without giving Dog his change.

Eco mpaka nalelo imbwa shipepekela
motoka pakuti shimone mukati
ngacakuti namutekenya aikwatila
indalama emwali.

That is why, even today, Dog runs
towards a car to peep inside and find
the driver who owes him his change.



